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KonBepcust kak akTHBHBIH c10c00 CJI0BOOOPA30BaAHNS B COBPEMEHHOM aHIVIMCKOM sI3bIKe

B crarpe paccmarpuBaeTcst KOHBEpPCHS KaK OJHMH H3 CHOCO00B CI0BOOOPAa30BaHMS B aHIIIMICKOM SI3bIKE. JleaeTcst MOmbITKa Ipo-
aHANIN3UPOBATh JAHHOE SBICHUE C TOUKHU 3PEHHS CHHXPOHUH M AUAXPOHHH.
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This article deals with the problem of conversion as one of the ways of English word-formation. The author tries to analyze such

a phenomenon from the synchronic and diachronic points of view.
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3agada JaHHOW CTaThH — MPOAHAIN3UPOBATH HEKO-
TOPBIE CIIOCOOBI CIIOBOOOpAa30BaHMs 4epe3 CHHXPO-
HUYECKUI U JIMaXpOHUYECKUM Cpe3bl aHIIMICKOTO
SI36IKA, B TOM UYHUCIIE KOHBEPCUOHHBIIL CNOCOO CIIOBO-
00pa3oBaHus, KOTOPBIA SBISETCS HaUOOJIee Xapak-
TEPHBIM JIJIsl COBDEMEHHOTO aHTIIMHCKOTO SI3bIKA.

CrnoBapHBIif cOCTaB COBPEMEHHOTO AaHITIMICKOTO
SI3bIKA CIIOKUJICS B Pa3Hble MCTOPUUECKHUE DIOXH C
MOMOIIBI0  Pa3jMYHBIX  CIOBOOOPA30BATENBHBIX
cpencTs. BemymmM mporieccoMm B pa3BUTHHU CIIOBap-
HOTO COCTaBa aHIIMHCKOTO A3BbIKa Ha BCEX €ro 3Ta-
nax OBUIO CIIOBOIPOU3BOJACTBO, TO €CTh 00pa3oBa-
HHE HOBBIX CIIOB W3 HAJIMYECTBYIOIIETO MaTepHrala ¢
MOMOINBIO TEX CIIOBOOOPA30BATENbHBIX CPEJACTB,
KOTOPBIE CIOKWINCH B si3bIke [15, c. 8-9]. IlosToMmy,
paccmarpuBas 1000 BOIpPOC CIIOBOOOpa30BaHUS
COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO SI3BIKA, HENB3sI TMPeHEeO-
perath ucropuueckumu (akramu. JIroboe sBICHHE
SI3bIKA JTOJDKHO M3Y4aThCsl B €MHCTBE CHHXPOHUYE-
CKOTO W TUAXPOHUYECKOTO TUIAHOB. XOTS B JUAXPO-
HUU U CUHXPOHHUU CYIIECTBYIOT Pa3INyuus B HOIXOE
K U3YUYCHUIO SI3BIKOBBIX SIBJICHUM, OHU HE MOTYT IIPO-
THBOITOCTABIISITHCS APYT IPYTY.

KonBepcus sBnseTcs TUNUYHBIM SIBICHUEM JJIS
MHOTUX (PYHKIIMOHATBHBIX CTWJICH aHTIUHCKOTO
S3bIKA, BKIFOYAs SI3BIK JIJISl CIENHAJBHBIX IIETIeH,
M3yYEHHUIO KOTOPOTO MOCBSIIEHO Hemaslo padoT oTe-
YECTBEHHBIX M 3apyOeKHBIX aBTOpoB. Ho mpexne
YeM OCBETUTH PsS M3 HUX W IOKa3aTh, KaK JaHHOE
SIBIICHUE PACCMAaTPUBAIIOCh PA3TUYHBIMUA YICHBIMU,
HE00X0IUMO OTMETUTh, YTO KOHBEPCHS HEPEIKO HC-
cienyercss Kak ocobasi pa3HOBHIHOCTh «IIPOIIECCOB
TpaHcno3uum» [7, c. 33], To ecTh MPOIECCOB, yC-
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TaHaBJIMBAIOLINX CBSI3M MEXIY OTACIbHBIMU 4acTd-
MU PEYU OTIENBHO B3STOTO SI3bIKA U 3aKITFOYAIOIINX-
CSl B TOM, YTO CJIOBO OJTHOM YacTH PEYH BBHICTYIAET B
KadyecTBE MCTOUHHUKA JE€PUBALMU AJIS CO3JaHUS CIIO-
Ba JIPYTOH YacTH peuu.

IlosiBnenue nepuBara, KOTOPHIA OTIMYAETCS OT
MPOU3BOJIAIICTO CJIOBA JIMIINL CBOCH (opmMooOpa3o-
BaTCIbHONM MapajurMoi, MONy4YHUBIICH Ha3BaHUE
«KOHBepcusy», OBUIO TIPEIMETOM JKapKUX JUCKYCCHH
¢ 1891 r., xorga M3BECTHBIM AHITIMMCKHI JIMHIBHCT
I'enpu CBut (Henry Sweet) BrepBble HMCIOIB30BaJ
3TO TepMUH B cBoeil pabore [19]. Omnoil u3 mpo-
O1eM, CBSI3aHHBIX C KOHBEPCHEH, SIBUIIOCH OTHECE-
HHUE €€ K TOMY MJIM HHOMY THITy CJIOBOOOpa30BaHMUsI.
B oredecTBeHHONW JUHIBUCTHUECKOM HAyKe TaKOe
siBjieHue, onucanHoe A. M. CMUpHUIIKUM, TOTYy4HIIO
Ha3BaHue «Mopdoiorudeckoii konsepcum» [11, c.
71]; a B 3apyOexkHOW JIMHTBUCTUKE — «HYJIEBOU Jie-
puBanum» [17, c. 295].

[IpencraBnsercs BecbMa MHTEPECHBIM OObBSCHE-
HUE TPUYUHBI BO3HUKHOBEHHS KOHBEPCHH, AHHOC
O. Ecnepcernom (O. Jespersen). Ilo ero mueHwuto,
TOJTYKOM K TOSABJICHUIO M Pa3BUTHIO KOHBEPCUU TIO-
CITy’)KWII0 (popManbHOE TOKAECTBO MHOXKECTBA aHT-
JUHCKUX CYIIECTBUTENBHBIX W TarojoB. [loscHss
WMCTOYHHK BO3HHMKHOBEHHWS HOBOTO CIIOCO0a CIIOBO-
obpazosanus, O. EcmepceH Ha3bIBaeT KOHBEPCHUIO
«AHIJIMHACKOM YHUKaJIME», TOCKOJIBKY IMpoLecc pe-
JTYKITUF OKOHYAHUH OBUT TUIHYEH JIHMIIG IS JaHHO-
ro s3eika [16, c. 152-153]. Ogmaxko X. Mapuanpg
(H. Marchand) noaBepraet nmooOHyI0 TOYKY 3pEHHS
KpUTHKE, YTBEp)KIas COBEpIIEHHO oOparHoe, a
WMEHHO: BO-TIEPBBIX, KOHBEPCHS SBISIETCS HE TOIBKO
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AHIJIMKACKOW YHUKaJIHWEH, TaK Kak SBJICHUE 3TO MOXK-
HO BCTPETHTHh W B HEKOTOPHIX APYTHX T€PMAHCKHX
S3BIKaX, U B PYCCKOM, U B CaHCKpPHUTE; BO-BTOPBIX,
HavaJio MpoIecca BOBHUKHOBEHUS] KOHBEPCUU OTHO-
cutcs Kk XIII B., To ecTh K TOMy BpEMEHH, KOTJa Ko-
HEYHBIN TIacHBIN emre He ucues [17, ¢. 295].

KonBepcust kak crocob c10BooOpa3oBaHus Iaro-
JIOB U CYIIECTBUTEIBHBIX CTalla OHOW W3 XapakTep-
HBIX 4epT aHTIMHCKOTO s3bIKa, HaunHas ¢ XIII B. Ona
BO3HHUKJIA B pe3ylisrare pacnana (IeKTUBHOHN cucTe-
MbI B HavaJle cpelHeaHNIUUCKOro nepuoaa. o storo
pa3nnvaBIIvecs MO CBOEH 3BYKOBOM CTPYKType MHO-
TOYHCJICHHBIE Taphl ONM3KUX TI0 3HAUYEHUIO CYIIECT-
BUTEJIbHBIX U IJIArojioB YHNOAOOWIHCH APYT JOPYTY MO
thopme. Takoe MOpQOIOrHIECKOE TOKIESCTBO HCXOJ-
HBIX (OpPM CYIIECTBUTENHFHOTO W IJIarojia CTajio BO3-
MOXHBIM TOJIBKO C TOTO BPEMEHH, KOrJia MH)UHUTUB
yTparun cBoe cyddukcanpHoe ohopmieHne. FiMmeHHO
(hoHETHUECKOE COBMAJACHHE IIEJOTO Psiia CYIIECCTBH-
TEIBHBIX U TJIArojIOB OIHOTO U TOTO € KOPHS, CO-
BEpIIMBILEECS B PE3yNbTaTe yTParhl MHPUHUTHBHOTO
cybdukca, U MOCTYXKIIO B Ka4eCTBE CI0BOOOPa30Ba-
TEJTLHOW MOJIENM JUIsl pa3BUTHs KOHBEpcuM. B manb-
HEHIIeM HOBBIE CYIIECTBUTEIBHBIC OT IJIArojioB U
IJIaroJIbl OT CYIIECTBUTENHHBIX OBLTH 00pa30BaHbI IO
aganoruy. C 1150 ©. BO3HMKAET YHCIIO MPOU3BOIHBIX
IJ1aroyioB, 0Opa3oBaHHBIX 110 KOHBEPCHU OT IpHJIara-
TenpHbIX, a ¢ XIII no XIV B. — npou3BOAHBIX IIaro-
JIOB OT Hape4Yuil U MEKTOMETHIA.

Bosnukmass B pesynasrare yTparel  (riekcuii
rpaMMarideckas OMOHHMMHS MHOTHX aHTJIMHCKHX
[J1arojoB M CYIIECTBUTENBHBIX SBUIACH BCETO JIUIIb
OITHOM W3 HECKOJIBKUX MPEIMOCHUTIOK 3apOKICHUS
KOHBEPCHH KaK HOBOTO CIOC00a CIIOBOOOpa30BaHUSI.
Hcye3HoBeHNE OKOHYaHUM CyLIECTBUTEIBHBIX U
[J1arojoB WMMENO JajieKo HAyIIHe MociencTBus. B
pe3yibTare COBMAJCHUSA MO (OPME Pa3HBIX CJIOB
MOSIBIJIACh BO3MOXKHOCTH TIPOU3BOJNTH HOBBIC CIIOBA
110 aHAJIOTHH. AHAJIOTHSA OblIa XapaKTepHOH depToi
HOBOAHTJIMKCKOTO CJIOBOOOPA30BaHUSI.

HyxHo 3ameruth, uto B 3moxy lllexcnmpa Oec-
cyhdukcaapHOE 00pa3oBaHUE TJIATOJIOB OT CYIIECT-
BHUTEIHHBIX, MPUJIATaTEIbHBIX U JaKe HAPEUHi Mpu-
MEHSJIOCh 3HAYUTENILHO HIUPE, YeM BIOCICACTBUH,
TO €CTh B IO3JHCHOBOAHINIMMCKOM s3bIKE. Tak, y
[lexkcriupa BCTpedaroTCs CIEAYIOUINE MPUMEPHI Ta-
koro oOpazoBanus: will you pleasure me?, this day
shall gentle his condition. B pe3ynbrare Takoro pas-
BHUTHS OeccyPdUKCHBIC OTEIMEHHBIC TTIaroJIbl 3aHsTH
B CHCTEME S3bIKa 3HAYUTEIFHOE MECTO Hapsay C Te-
MH, KOTOpBIe OBLTH 00pa30BaHBI MPH MOMOIIH Cy(]-
(huKCOoB.

Crnenytomiel mpennochuUIKoi, crocoOCTBOBABIIEH
BO3HHKHOBECHHUIO KOHBEPCHH, SIBUJIOCH TaK Ha3bIBae-
MoOe «obpamuoe crosoobpaszosanuey («backforma-
tiony), KOTOpOE CHITPAJI0 B Pa3BUTUH HOBOTO CIIOCO-
0a He MEHBIIYIO POJb, YeM yKa3aHHBIC BBIIIE (ax-
topel. [Ipomecc ob6paTHOTO CIOBOOOpA30BAaHUS TaK-
YK€ OKa3ajcs OMHOW W3 MPUYHMH CO3JaHHUS OMOHHU-
MUYHBIX TP CJIOB, BIMABIINX HA Pa3BUTHE KOHBEP-
cun. Tak, HampuMep, B pe3yibraTre oOpaTHOTO CJo-
BOOOpa30BaHUsl BO3HUK TJIArOJI f0 Wing OT Tpuiara-
TENBHOTO Winged, KOTOpoe OBLIO MPOU3BENEHO OT
CYIIECTBUTEILHOTO Wing ¢ TOMOIbBI0 cyddukca
-ed.

B cpenneanmmiickuii mepuol, MpUOTU3UTENHEHO
o XV B., 00pa3oBaHME TJIArojIOB OT CYIIECTBUTEIb-
HBIX W MPHJIaraTesIbHbIX 3HAYUTENFHO COKpAIaeTCs
10 IPUYMHE TOSBJICHUS OOJIBIIIOrO YHCIIa 3aUMCTBO-
BaHHBIX M3 (PPAHIY3CKOTO SA3bIKA CYIIECTBUTEIBHBIX
Y TJIarojioB. 3aMMCTBOBAJIMCH TaKHE Maphl CJIOB, KaK
HampuMep, joye ‘padocmv’ u joyen ‘paoosamvcs’.
Ha anrmmiickoi mouBe OHM aJanTUPOBAIUCH IOJ
JCHCTBHEM aHAJOTMHM C MMEBIIUMHUCS B SI3BIKE TOTO
BPEMECHU OMOHMMHYHBIMU TIapamu ciioB. [Togo0HbIe
3aMMCTBOBAHHBIE TPAMMAaTHYECKHE OMOHUMBI TaKKe
CO3JIaBaii ONarONpHITHBIC YCIOBHS U Pa3BUTHS
koHBepcuH. Mopdonornueckum cpeacTBoM obpazo-
BaHMsI HHUHUATHBA B 3TOT IEPHOA ObLT CyPQUKC -en
(n). Ilpu 5TOM TIacHBIN 3BYK KOPHS HE N3MeHsuIcs. B
mporecce OO0IIero paspyuieHus: (QJIeKcHu, KOoTopas
peoOnasana B TEYEHUE 3TOro mepuona, cyddukc
-en 0CcOOEHHO JIETKO oTOpachBasicsa. DTOT cyhhukc
HE yHOTpeOseTcss Mpu KOHBEPCHOHHOM 00pa3oBa-
HUU TJ1arojoB OT CYIICCTBUTCIBHBIX M TIpUiara-
TENBHBIX, 32 UCKITIOYEHHEM HEKOTOPBIX CIydaeB, Te
OH OBIT OCOOEHHO HEOOXOIWM, YTOOBI CYIIECTBH-
TeNbHOE, MO0 MpuiarareibHOe, JU00 IIaroja He
CMeIMBaInch. TakuM 00pa3oM, ¢ OTMHUpPaHHEM HH-
¢uanTHBHOTO cydhdukca B TeueHue XIV-XV BB.
o0pa3oBaHHE TJAroJOB OT CYyIIECTBUTENBHBIX U
MpHUJIaraTelbHbIX, a CYIIECTBUTEIBHBIX — OT IJIaro-
JIOB TIPOZOIDKAIOCH, HO TONBKO TeNephb s 00pa3o-
BaHUS Iaroja MOPQOJIOTHYECKHE TOKa3aTelnn He
UCHoib30BaUCh. K 3TOMY Clienyer 100aBUTh, U4TO B
TOT Tepuon oOpa3oBaHWE CYHIECTBUTEIBHBIX C IIO-
MOUIBIO CY(PPUKCOB OBUIO OTPaHUUCHHBIM U3-32 Ma-
JIOT0 KOJIMYECTBa UMEHHBIX a(UKCOB, a CIOBOOO-
pa3oBaTeNbHBIE 3JEMEHTHl POMAaHCKOTO IMPOUCXOXK-
JIEHHsI K TOMY BPEMEHHU HE yCIIEeJH BBIWICHUTHCS U3
3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB H, CJIEJOBATENIEHO, HE MOTIIN
MPUHUMATh YYaCTHsI B CJIOBOOOPA30BaHUH.

B nawane panHeHOBOAHIIIHICKOTO TIeproma (op-
MblI HH()MHUTHUBA TIEJIOTO PsAia OTBIMEHHBIX TJIAr0JIOB
CTaJIM 10 BHEUTHEMY BHJy TOXJICCTBECHHBIMH C (op-
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MaMU CYIIECTBUTEIBHBIX, OT KOTOPBIX 3TH TJIAroJIbl
OB 00pa30BaHbBI, HANIpUMED: answer, work, walk,
look, point, smell, love, hate. Takum o6pazom, ObLIO
MOJIOKEHO Hayaso sIBJICHHIO, KOTOpoe cTajo 0003Ha-
4aThCsl TEPMUHOM «KOHBEPCUSLY.

Ocsemas TpoOIIeMy TapaJuTMBI B SI3bIKE aHAIIH-
THueckoro crpos, npod. B. H. Spnesa ormeuaer,
YTO «CWJIBHO pa3BUTas MEXIapaJurMaTHdecKas
OMOHHMMHS KaK Pe3yiIbTaT 9acTo HaOI0IaeMoro 3BY-
KOBOTO PaBEHCTBA KOPHS, OCHOBBI M Jaye (OPMEI
CJIOBa, ABJSIETCS OOHOM M3 XapaKTEepPHBIX YepT CO-
BPEMEHHOTO aHIJIMICKOTO S3bIKa, YTO W IMOCITYKUIO
OJIHUM W3 OCHOBaHUM JId pa3BUTHUS B HOBOAHIJIMM-
CKOM sI3bIKE MOP(OJIOr0-CHHTaKCHYECKOT0 CIocoba
o0pa3oBaHUsl YacTel peyd, MOJYYHUBIIETO B JIMH-
FBUCTUYECKOW JIMTEPAType HaUMEHOBAaHUE ‘‘KOH@ep-
cust”. 3ByKOBOE PaBEHCTBO UCXOAHBIX (OpM CyIile-
CTBUTENLHOTO (TPUJIaraTebHOTO, HAapedrs) W Tiia-
ToJa, TJIarojia U CYIIECTBUTEIBHOTO SIBIISIETCS HEOO-
XOJIMMBIM YCJIOBHEM KOHBEPCHH KaK Criocoba cio-
BooOpazoBaHus» [12].

Koneepcus — taxoit cmocod cioBooOpazoBaHuUs,
M0 KOTOPOMY OT OJHOHM YacTu pedu oOpasyeTcs Apy-
ras 0e3 Kakux-IM00 U3MEHEHUI BO BHelIHEH popme
cioBa (hammer n. —‘monomox’, hammer v. — ‘pabo-
mams monomkom’). KoHBepcust B TOH WM WHOU
CTEMEeHH TMPHCYIla MHOTUM $S3bIKaM, HO B aHIIIMH-
CKOM $I3bIKE OHa UMEET OCOOCHHO IIHUPOKOE PacIpo-
cTpaHeHue. BaxHelel NpuunHON TAKOTO SIBICHMS
MOXHO CUUTaTh OCOOCHHOCTH aHTIIMICKOTO S3bIKa,
KOTOpas COCTOUT B TOYTH IOJHOM OTCYTCTBHH B
3TOM SI3BIKE MOP(OIIOTHYECKUX MMOKa3aTeIe JacTei
peun. B aHIIMHCKOM SI3bIKE MO CYILIECTBY HET MOp-
¢donornueckux ¢aexcuilt yacrer peun. [locnennue
00 HE pa3INYaloTCs BOBCE, JTMOO MOTYT pasliv-
4aThCs MO CIIOBOOOpa3oBarenbHbIM addukcam. Ito
00CTOSATENBCTBO HE MOIVIO HE CHOCOOCTBOBAaTh IIM-
POKOMY pacipOCTpaHEHHIO KOHBEPCUH, TI0 MOJIEISM
KOTOpPOH TIOCTOSHHO TPOHMCXOMUT OOpa3oBaHUE HO-
BBIX JICKCHYECKHX €AMHUII, TOTONHSIOMINX CIOBAp-
HBIA cocTaB si3bIka. CyIIHOCTh KOHBEPCHHU XOPOIIO
npowutocTpupoBana B kaure M. B. Apnonbg «Jlek-
CUKOJIOTHUS COBPEMEHHOTO aHTIIMHCKOTO s3BbIKay [1],
IJ€ aBTOp TpPakTyeT KOHBEPCHIO KaK JEKCHKO-
rpaMMaTHYECKyI0 €AMHUILY, KOTopas 00JamaeT CIo-
COOHOCTBIO BapbHpOBaTh CBOIO YACTEPEUHYIO MpPH-
HA/JISKHOCTh ¥ UMEET Pa3IMuHyl0 TUCTPHOYLHIO B
noroke peun: "The essence of the phenomenon may
be illustrated by the following example : His voice
silenced everyone else (Snow). The word silence
exists in the English language as an example : noun,
and a verb may be formed from the same stem with-
out adding any affix or without changing the stem in

any other way, so that both basic forms are ho-
monymous. Their distribution on the other hand is
quite different. In our example silence not only takes
the functional verbal suffix -ed but occupies the po-
sition of a verbal predicate having voice as a subject
and everything else as its object. Its lexico-
grammatical meaning is also that of a verb. The dif-
ference between silence n and silence v is morpho-
logical, synthetic and semantic: the original and the
resulting word are grammatically different; a new
paradigm is acquired and the synthetic function and
ties are those of a verb."

B onpenenenuu xonsepcun, nanHom P. C. 'mns-
Oypr, Ha IIEPBOM MECTE CTOUT (pOHemuuecKas uoeH-
mughuxayus CIoB, OTHOCSIIMXCS K Pa3IUYHBIM Yac-
TM peud, a uMeHHo [15]: "Conversion, one of the
principal ways of forming words in Modern English,
is highly productive in replenishing the English
word-stock with new words. The term conversion
which some linguists find inadequate, refers to the
numerous cases of phonetic identity of word-forms
primarily belonging to different parts of speech" [15,
c. 127].

Bomnpoc 0 MecTe KOHBEpCHH B CHCTEME CIIOBOOO-
pa3oBaHMs aHTIMHCKOTO SI3bIKA UMEET OOJBIIOE TEO-
peTuvecKoe U MpPakTH4ecKoe 3HAYCHHUE.

ITocnennsas yerBepts XIX B. mpeacTaBiseT co-
0011 BaXXKHYI0 BeXy B CTAHOBJICHUH YUEHHUSI O KOHBEP-
CUU B AHIVIMICKOW I'paMMaTU4eCKOW Tpaauuuu. B
rpammatuke P. Moppuca (R. Morris) [18, c. 22] peus
uzaer o0 ynoTpeOieHur OZHOTO M TOTO XK€ CJIOBA B
MTO3UIINY PA3IUIHBIX yacTed peun. CHHTaKCHUIECKIi
KPUTEpHUH y HEro BBIAEISIETCS B KaueCTBE IVIABHOTO
IIPY pELIEHUH BOIIPOCa O NMPHUHAAJIEKHOCTH CJIOBa K
TOW WM WHOW "acTu peur. OIHO U TO K€ CIOBO, IO
€ro MHEHHUIO, MOXET OBITh CYIIECTBUTEILHBIM B O]-
HOW 4YacTW NPEIOKEHHUS, MPHUIararelbHbIM B JIpy-
TOM, r1aronoM — B TpeTheil. BergBunytoe P. Moppu-
COM TIOJIOKEHUE OTHOCHTENILHO MONMU(YHKINOHA-
JM3Ma CIIOB OBLIO MOAXBAaYeHO B JaJIbHEHUIIEM MHO-
TMM{ TpaMMaTHCTaM{, B YaCTHOCTH IpPU aHAJIM3e
koHBepcun. CyliecTBEHHBIN BKIIaJ B pa3BUTHE yue-
HUSI O KOHBEPCUU BHEC U3BECTHBIN AHITIMIACKUN JIUH-
reuct [. Ceut (H. Sweet) [19]. Konsepcus y I. Cau-
Ta ayruanoBa. C OJHOW CTOPOHBI, OH HE OTKAa3bIBa-
eTcs OT HJIeM CHHTAKCHYECKOH MONU(pYyHKIHMOHAIb-
HOCTH CJIOB, C JPYrod — KOHBEPCHS TPAKTYETCS UM
KaK CHHTaKTHKO-MOP(hOIOTHUECKHI CII0BOOOpa3o-
BaTeNbHBIN mporiecc. [logo0HBIH TTOIX0MT K KOHBEP-
CHHM TOJyYaeT B JaJbHEHIIEeM HIMPOKOE paclpo-
CTpaHEHHUE.

B XX B. KOHBepcHs cTalla paccMaTpUBaThCS yue-
HBIMH KaK pa3HOBUAHOCTH (PYHKIHMOHAIBHOH TpaHC-
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MO3MLINH, KaK MPOLECC MepeMeIleH s cJIoBa B ApY-
TOH Kiacc ciioB 0e3 nobasneHus addukca.

Hepenxo koHBepcHs CBSI3BIBAETCS C MemMOHUMU-
ell. YUeHble yTBEPKAAIOT, YTO METOHUMHIO CIIEAYET
paccMarpuBaTh Kak 3HAKOBYIO, CEMHOTHYECKYIO
OIIEpalfio, B XOJE KOTOPOH OAMH 3HAK IIOJIydaeT
BO3MOJKHOCTh BBICTYIIaTh BMECTO JPYIOro 3HaKa.
[Ipu koHBepcuHM OfHA LENOCTHOCTH (MCXOAHAs KOH-
BepTupyemasi (hopmMa) HAUMHAET BBICTYIIaTh BMECTO
JIpyroi (KOHBEPTHPOBAHHOW): KOPEHb WU OCHOBA
OIIHOM YacTH pedu (Hampumep, IJIarojia) oKa3blBaeT-
csl COCOOHO# BBICTYIaTh B (PYHKIUU ApPYrod (Ha-
npumep, cyuectBurensHoro). Cp.: fo break —
a break. Taxum o0pazoM, MOTUPYHKIHOHATIHLHOCTD
AHIJIMHCKOTO CJIOBA — 3TO B H3BECTHOM CMBICIIE
(UKOMsA: CIIOBO HE MOXET OBITh OITHOBPEMEHHO H
CYIIECTBUTEIBHBIM, M TpUJIAraTeJIbHbIM, M IJaro-
JIOM. A BOT 3a O/THO# U ToM ke (hOpMOit MOTYT, Neii-
CTBHUTENBHO, CTOSITh HE OJWHAKOBBIE [0 CBOCH
CIIO)KHOCTH KOTHUTHBHBIC WIIM KOHLENTYyaJbHEIC
CTpYKTYpHI [7, c. 9-10].

W3BectHbil anmmuiickuil nuareuct JI. Bayap
(L. Bauer) [14] onpenenseT KOHBEpCHIO Kak H3Me-
HEHHe rpammarnueckoii opmsl ciosa: "Conversion
is the change in form class of a form without any
corresponding change of form". OH BeENsET OC-
HOBHBIE THUIIBI KOHBEpCUHU, Takue kKak N>V, V>N,
Adj>N, Adj>V, u npuBoauT Haubojee XapakTepHbIE
MOJIENN JJISl KQXKJIOTO CITyJas:

N>V to badge, to bridge, to mail, to vacation;

V>N a call, a command, a guess, a spy;

Adj>N a creative, a crazy, a daily, a regular,

Adj>V to dirty, to empty, to better, to open [14, c.
229-230].

VYuensiii [. H. babud onpenenser KOHBEPCHIO Kak
(doHeTHYECKYI0 UAeHTH(UKAMIO QOPM CIIOB, KOTO-
pble IPUHAAJIEKAT K Pa3HBIM YacTsIM peud. JIekceMbr
co3narorcsi 0e3 ydactus kakoro-nnbo adduxca [13,
c. 57-58].

B wnacrosimieii pabdote, Benen 3a U. B. ApHonba
[1, c. 156], mox koHBepcHUel MOHUMaETCs 00pa3oBa-
HHE HOBOT'O CJIOBA, OTHOCSILETOCs K MHOM 4acTH pe-
YM C MHBIMU TUCTPUOYTHBHBIMU XapaKTEePUCTHKAMHU
0e3 MpUCOCAMHEHHS KaKoro-Inbo cIoBOOOpa3oBa-
TenpHOTO 3JieMeHTa. CrnenupuIecKuM TPHU3HAKOM
COBPEMEHHON aHITIMMCKONH KOHBEPCUU SIBISIETCS TO,
YTO CIJIOBA, COOTHOCSIIUECS MO KOHBEPCHH, MOUYTH
WCKJIIOUMTENFHO MPUHAUICKAT pa3HbIM 4YacTsiM pe-
YU: CpPaBHUM, COBPEMCHHBIN aHTIMHCKUN round —
‘Kpyenwiti’ — mpuiararensHoe, round ‘kpye’ — cyiie-
CTBUTENbHOE, round ‘oxpyersms’ — rnaron. llpm
3TOM, HOCKOJIbKY IIPH KOHBEPCHHU Ba CIOBA HUMEIOT
OJMHAKOBYIO OCHOBY U HE OTIIMYAIOTCS APYT OT APY-

ra KakuMmu-1u00 addukcaMu, BO3HHKAeT BOIIPOC,
MOYKHO JIM CUUTaTh OJHO W3 HHUX OOpPa30BaHHbBIM,
MPOU3BEJCHHBIM OT JIPYroro, M, €CIU MOXHO, Kak
OTIpeNIeNNTh, KaKO€ W3 HUX SBISETCS OCHOBHBIM, a
KaKoe MPOM3BOIHBIM OT HETO.

HccnenoBarenu 10 CUX MOP HE MPHIILIM K KaKO-
My-TTHOO €IMHOMY BBIBOIY T10 3TOMY BOIIPOCY, OJTHA-
KO OHM BBIICJISIOT JBE OCHOBHBIC TPYIIIBI CIIOB, 00-
pa3oBaHHBIX 1O KOHBepcuu. [lepByro rpymmy co-
CTaBJIIOT IJ1arojibl, OOpa3OBaHHBIE OT CYIIECTBH-
TEJIbHBIX. BTOpyI0 OOINBIIyI0 TPYITy KOHBEPCHOH-
HBIX 00pa30BaHMl COCTABJSIOT CYIIECTBUTEIIbHBIC,
oOpa3oBaHHKIE OT 1aronos [15, ¢. 131-132].

Kak ormeuanoce BbIIe, KOHBEPCHS SBISETCS
BaXKHBIM CPEJICTBOM TIOMOJHEHHS CIIOBAPHOTO CO-
cTaBa aHIIMHCKOTO SI3bIKa. B sI3bIKe AJIS cIleluaib-
HBIX IIeJIeH, B YaCTHOCTHU, B TEKCTHIHHOW TEPMHUHO-
JIOTHH, KOHBEPCHUS SABJISCTCS MPOAYKTUBHBIM CIIOCO-
O0oMm ciioBoOoOpa3oBaHus. B Tekcrax TEKCTUIIBHOMN
TEMaTHKH HAOIlIOaeTCsl HWCIOJIb30BAHUE CIEIYIO-
X MOJIEIEH:

N>V to increase, to bleach, to implement,

V>N a flaw, a print, a screw,

Adj>N a flat, a white, a tensile;

Adj>V to slack, to empty, to wet.

TepMuHOMOTHUECKas JEKCHKAa TEKCTHJIBHOW OT-
paciii KaK 4acTh OOIIEIUTEPATYPHOTO SI3bIKA Pa3BH-
BaeTCs 1O TEM e IPaBHIJIaM, YTO U CIOBAPHBINA CO-
CTaB s3bIKa B IEJIOM. B TEpPMHHOJIOTUN aKTUBHBI T
e CIOoCOObl HAMMEHOBAHHUSA, C MOMOIIBI0 KOTOPBIX
MIOTIOJTHACTCS JIEKCUYECKU 3amac oOmienuTeparyp-
HOTO SI3bIKa, U KOHBEPCHS SBJISICTCS BeChbMa MPOIYK-
TUBHBIM CJIOBOOOPA30BaTEIIbHBIM SIBIICHHUEM, HHTE-
pec K KOTOPOMY y HCCIIeIOBaTeNlell He 0CIa0eBaeT.
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